
Stále spojeno
Anslut alltid
Kople alltid til

Díl příslušenství
Tillbehör
Tilbehør

Spojeno z výroby
Ansuten från fabrik
Tilkoblet fra fabrikk

SW musí být v poloze "Term" 
na první a poslední řídicí 
desce pro sběrnici CAN.

SW måste vara i "Term" position 
på det första och det sista 
kretskortet i CAN-BUS slingan.

SW må være i posisjon "Term" 
på det første og det sistre 
kretskortet i CAN-BUS-slyngen.

Nastaveni z výroby
Fabriksinställning
Fabrikkinnstilling

Spojeno třífázově
trefas ansluten
trefas tilkoblet

Spojeno jednofázově
enfas ansluten
enfas tilkoblet

Model venkovního přístroje
Utedel
Utedel
Napájení elektrickým proudem

Strømtilførsel
Strömförsörjning

Intenzita proudu

Maksimal strømstyrke
Maximal strömstyrka

Elektrické vytápění

Strømtilskudd
Eltillskott

Samostatné přípojky

Separate tilkoblinger
Separata anslutningar

Tato spojení pouze pro blokovací dobu v Německu 
(vypnutí elektroenergetickou společností).
Denna anslutning är endast för tyskland (tariffstyrning).

.

Pojistky Frigo-Comfort
Säkring för Frigo-Comfort
Sikring for Frigo-Comfort

Viz tabulka 1
Se tabell 1
Se tabell 1

Pojistky pro venkovní přístroj.
Säkring för utedel
Sikring for utedel

Viz tabulka 2
Se tabell 2
Se tabell 2

Hlavní vypínač na straně stavby.
Säkerhetsbrytare, ej inkluderade.
Sikkerhetsbryter, ikke inkluderte.

Příčná spojka/ můstek (*1) mezi (L1, L2, a L3), 
vloženo, je-li spojeno 230V 1N~.
Bygel (*1) mellan (L1, L2 och L3) 
sätts in vid 1-fas anslutning.
Bøyle (*1) mellom (L1, L2 og L3) 
settes inn ved enfas-tilkobling.

Příslušenství není obsaženo
 ve Frigo boxu.

Tilbehør, leverees ikke ved 
levering av Frigo box.

Tillbehör, levereas ej vid 
leverans av Frigo box.

Zkontrolujte, zda není přemostěno. 
Pokud ano, odstraňte můstek CNS2.

Kontroller om den er frakoblet, 
ellers løsne bøylen på CNS2.

Kontrollera om den är frånkopplad, 
annars avlägsna bygeln på CNS2.

Poloha spínače pro kartu PAC-IF.
Brytarplacering PAC-IF kort.
Bryterplassering PAC-IF kort.

Externí vstup 1
Extern ingång 1
Ekstern inngang 1
Externí vstup 2
Extern ingång 2
Ekstern inngang 2
Senzor rosného bodu (max. 5 kusů)
Fuktgivare (Max 5 st)
Fuktighetsføler (maks. 5 stk.)
Čidlo teploty na výstupu
Framledningstemperaturgivare
Temperaturføler fremledning
Čidlo venkovní teploty
Utetemperaturgivare
Utetemperaturføler
Čidlo výstupní teploty teplé vody
Varmvattentemperaturgivare
Varmtvanntemperaturgiver
Analogové čidlo prostorové teploty
Analog rumstemperaturgivare
Analog romtemperaturgiver
Čidlo prostorové teploty LED
LED rumsgivare
LED-romføler
3cestný ventil
Växelventil
Vekselventil
Čerpadlo vytápění
Cirkulationspump värmesystem
Sirkulasjonspumpe, varmesystem

Poloha spínače pro kartu PUHZ-RP
Brytarplacering PUHZ-RP kort
Bryterplassering PUHZ-RP-kort

Prostorové čidlo sběrnice CAN, příslušenství
Rumstemperaturgivare LCD, tillbehör
Romtemperaturføler LCD

Externí vstup 1
Extern ingång 1
Ekstern inngang 1
Externí vstup 2
Extern ingång 2
Ekstern inngang 2

Prostorové čidlo LED

LED-romføler
LED rumsgivare

Analogové čidlo prostorové teploty, 
otopný okruh 2circuito di riscaldamento 2
Analog rumstemperaturgivare, krets 2
Analog romtemperaturføler, krets 2

Výstupní čidlo otopného okruhu 2
Framledningstemperaturgivare, krets 2
Fremledningstemperaturføler, krets 2

Senzor rosného bodu (max. 5 kusů)
Fuktgivare (Max 5 st)
Fuktighetsføler (maks. 5 stk.)
Chlazení Zap/Vyp
Kyla Av/På
Kjøle Av/På
Čerpadlo otopného okruhu 2
Cirkulationspump, krets 2
Sirkulasjonspumpe, krets 2
Čerpadlo teplé vody
Cirkulationspump varmvatten
Sirkulasjonspumpe varmtvann
Směšovač otopného okruhu 2
Shunt krets 2
Shunt krets 2

Topný kabel
Värmekabel
Varmekabel

Model Frigo-Comfort
Frigo-Comfort modell
Frigo-Comfort-modell
Napájení elektrickým proudem
Strömförsörjning
Strømtilførsel
Intenzita proudu
Maximal strömstyrka
Maksimal strømstyrke

Cs, Sv, No

6 
72

0 
80

5 
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Altijd verbonden
Vždy spojený
Всегда соединено

Accessoire
Diel príslušenstva
Комплектующее 
изделие

Verbonden af fabriek
Prepojené od výroby
Соединено на заводе

SW moet in "Term" positie op 
eerste en laatste PCB voor 
de CAN-BUS.

SW musí byť v polohe "Term" 
na prvej a poslednej PCB 
pre CAN-BUS.

SW должен в позиции "Term" 
на первом и последнем PCB 
для шины CAN.

Fabrieksinstelling
Výrobné nastavenie
Заводская установка

Driefasig verbonden
Trojfázové spojenie
Трёхфазное соединение

Eenfasig verbonden
Jednofázové spojenie
Однофазное соединение

Buitenunit model
Model vonkajšieho prístroja
Модель наружного блока
Stroomvoorziening

Электропитание
El. napájanie

Stroomsterkte

Сила тока
Intenzita prúdu

Elektrische verwarming

Электрический нагрев
Elektrické vykurovanie

Separate aansluitingen

Отдельные подключения
Samostatné prípojky

Deze verbindingen alleen voor blokkeertijd Duitsland (EB-uitschakeling).
Tieto spojenia slúžia sa používajú iba v Nemecku počas doby odstávky 
(odstávka zo strany energetického podniku).
Эти соединения только для времени блокировки (EVU-отключение).

Zekeringen Frigo-Comfort
Poistky Frigo-Comfort
Предохранители Frigo-Comfort

Zie tabel 1
Viď tabuľku 1
См. таблицу 1

Zekeringen voor buitenunit
Poistky vonkajšieho prístroja
Предохранители для наружного блока

Zie tabel 2
Viď tabuľku 2
См. таблицу 2

Hoofdschakelaar bouwzijdig
Hlavný vypínač na mieste stavby
Главный выключатель заказчика

Dwarsverbinder / brug (*1) tussen (L1, L2, en L3), 
geplaatst worden, wanneer 230V 1N~ verbonden.
Priečne prepojenie/ mostík (*1) medzi (L1, L2, a L3), 
vkladá sa v prípade spojenia 230V 1N~.
Поперечный соединитель/ перемычка (*1) между 
(L1, L2, и L3) устанавливается, если подсоединено 230В 1N~.

Accessoire niet in de 
Frigo-Box opgenomen.

Дополнительное оборудование 
не содержится в Frigo-Box.

Frigo-Box neobsahuje 
príslušenstvo.

Controleer of niet overbrugd. 
Indien ja, dan CNS2 jumper verwijderen.

Проверьте, имеется ли перемычка. 
Если да, то удалите перемычку CNS2.

Skontrolujte, či nie je prítomné prepojenie 
mostíkom. Ak áno, vyberte mostík CNS2..

Schakelaarpositie voor PAC-IF-kaart.
Poloha spínača karty PAC-IF.
Положение переключателей 
для платы PAC-IF.

Externe ingang 1
externý vstup 1
внешний вход 1
Externe ingang 2
externý vstup 2
внешний вход 2
Dauwpuntsensor (max. 5 stuks)
Snímač rosného bodu (max. 5 ks)
Датчик точки росы (макс. 5 шт.)
Aanvoersensor
Snímač výstupu
Датчик подающей линии
Buitensensor
Snímač vonkajšej teploty
Датчик наружной температуры
Warmwatertemperatuursensor
Snímač teploty teplej vody
Датчик температуры горячей воды
Analoge kamertemperatuursensor
Analógový snímač teploty v miestnosti
Аналоговый датчик комнатной температуры
LED kamertemperatuursensor
LED snímača teploty v miestnosti
Датчик комнатной температуры со светодиодным индикатором
3-wegklep
3-cestný ventil
3-ходовой клапан
CV-pomp
Čerpadlo vykurovacieho okruhu
Насос отопительного контура

Schakelaarpositie voor PUHZ-RP kaart
Poloha spínača karty PUHZ-RP
Положение переключателей для 
платы PUHZ-RP

CAN-BUS kamersensor, accessoire
CAN-BUS snímača teploty v miestnosti, príslušenstvo
Комнатный датчик CAN-BUS, дополнительное оборудование

Externe ingang 1
Externý vstup 1
внешний вход 1
Externe ingang 2
Externý vstup 2
внешний вход 2

LED kamersensor

Комнатный датчик со светодиодным индикатором
LED snímača teploty v miestnosti

Analoge kamertemperatuursensor, cv-circuit 2
Analógový snímač teploty v miestnosti, vykurovací okruh 2
Аналоговый датчик комнатной температуры, 
отопительный контур 2

Aanvoersensor cv-circuit 2
Snímač výstupu vykurovacieho okruhu 2
Датчик подающей линии отопительного контура 2

Dauwpuntsensor (max. 5 stuks)
Snímač rosného bodu (max. 5 ks)
Датчик точки росы (макс. 5 шт.)
Koelen aan/uit
Chladenie ZAP/VYP
Охлаждение вкл/выкл
Pomp cv-circuit 2
Čerpadlo vykurovacieho okruhu 2
Насос отопительного контура 2
Pomp warmwater
Čerpadlo teplej vody
Насос горячей воды
Mengerventiel cv-circuit 2
Zmiešavač vykurovacieho okruhu 2
Смеситель отопительного контура 2

Verwarmingskabel
Vykurovací kábel
Нагревательный кабель

Frigo-Comfort model
Model Frigo-Comfort
Модель Frigo-Comfort
Stroomvoorziening
El. napájanie
Электропитание
Stroomsterkte
Intenzita prúdu
Сила тока

NL(NL), Sk, Ru


